
ВСТРЕЧА С ПАНТОМИМОЙ
Когда смотришь спектак-

ли Московского театра ми-

мики и жеста, не устаешь

удивляться тому, насколько

изящно, красиво двигаются

актеры, лишенные слуха,

как они чувствуют музыку,

ритм. Именно об искусстве

сценического движения, пан-

томиме вели разговор с мо-

лодежью из драматических

кружков Свердловска ре- .

жиссер театра мимики и

жеста Л. Г. Щекрчихин, ак-

теры Генн;              ітрофанов

и Иосиф" Шнейдерман.

Встреча состоялась на днях .

в малом зале Дома культу-

ры  имени  Дзержинского.

Как общались глухонемые

актеры с участниками само-

деятельности? Естественно,

был переводчик, но и без

него, следя за выразитель-

ной мимикой актеров, за их

жестами, можно было мно-

гое понять.

Задают вопрос из зала

Шнейдерману. «G чего нуж-

но начинать обучение пан-

томиме в подростковом дра-

матическом        коллективе?»

Иосиф вскакивает на сцену

и поднимает воображаемый

мяч. Потом берёт невиди-

мый стакан. Этих предме-

тов нет, но актёр так точно,

осязаемо выполняет прие-

мы, что легко вообразить

себе и мяч, и стакан. «Начи-

найте с простого, чтобы ре-

бята смогли научиться ощу-

щать предмет, не имея его

под рукой», — как бы гово-

рит артист.

Геннадий Митрофанов рас-

сказывает о себе мало, в ос-

новном о своих друзьях, о

своем      коллективе.         «Уж

Очень ты у нас скромный,

Гена», — смеется Щекочи-

хин. Зрительный зал ощу-

щает те теплые, дружеские

отношения, которые связы-

вают актёров и режиссёра.

Все трое относятся друг к

ДРУГУ с искренним уваже-

нием и с некоторым юмо-

ром.

— Вы представляете, —

восхищенно говорит Генна-

дий. — Иосиф глухой, но

прекрасно играет на пиа-

нино.

А режиссер, рассказывая

зрителям о международном

конкурсе пантомимы, гово-

рит, что Иосиф и Геннадий

делают свои номера на

«уровне мировых стандар-

тов».

Потом Шнейдерман и

Митрофзнов показали не-

сколько небольших панто-

мим. Вот актер превратился

в старого немощногоѴтарич-

ка-чаеовщика, которого му-

чает насморк, склероз, ра- '

дикулит. Старичок теряет

детали    от    чаёѳв,    собирая

сложный механизм, все пе-

репутывает... В зале то и де-

ло раздаются аплодисменты

и дружный смех Однако

часовщик Шнейдермана не

просто смешон, он по-свое-

му трогателен, вызывает

доброе сочувствие. Актер су-

мел создать характер чело-

века, не пользуясь словом,

лишь с помощью мимики и

жеста.

Затем актеры поспешили

на вечерний спектакль, а

режиссер еще рассказал

много интересного о своем

театре, о замечательном

древнем искусстве панто-

мимы.

После встречи, разговари-

вая со зрителями, можно

было убедиться, что они до-

вольны. Во-первых, было

просто интересно. Во-вто-

рых, поучительно: некоторые

приемы профессиональных

актёров решено взять на

вооружение. В-третьих, на

встрече царила та атмосфе-

ра доверия, искренности,

которая всегда дает заряд

для творчества.

Кроме этой встречи ре-

жиссер А. Щекочихин, ак-

теры И. ч Шнейдерман и

Г. Митрофанов провели в

Доме культуры практиче-

ские занятия по  пантомиме.

О. КРОССКАЯ.
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